[image: cover]
Софи Кинселла

Магия кувырком

Sophie Kinsella
MUMMY FAIRY AND ME: FAIRY IN WAITING


Text copyright © Sophie Kinsella, 2018
Cover and interior illustrations © 2018 Marta Kissi
The moral right of the author and illustrator has been asserted


© Васильева А., перевод на русский язык, 2018
© Издание на русском языке, оформление.
ООО «Издательство «Эксмо», 2018
* * *

Для Феба и Саскии




[image: ]
Знакомьтесь: мамочка-фея и я
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Меня зовут Элла Брук, и я живу в городе под названием Черривуд вместе с мамой, папой и младшим братишкой Олли. Глаза у меня голубые, а волосы тёмно-каштановые. Моих лучших друзей зовут Том и Ленка. А ещё у меня есть худший враг: Зоя. Она живёт по соседству с нами, и я её терпеть не могу. Можно сказать, она вроде лучшей подруги, только совсем-совсем наоборот. То есть она моя лучшая не-подруга.
Вид у неё ехидный и вредный, даже когда она улыбается.
В общем, всё у меня как у всех, ничего особенного.
Но у нашей семьи есть особый секрет, и мне нельзя рассказывать его никому-никому, даже моим лучшим друзьям. Хотя моя мамочка с виду совсем обычная, такая же, как все прочие мамы… на самом деле, она очень даже необыкновенная. Потому что, представьте себе, она умеет превращаться в фею. Да-да, для этого ей нужно только трижды топнуть ногами, хлопнуть в ладоши, покрутить попой, произнести «маршмеллоу»… и – ПУФ! – готово, она уже фея. А если потом она скажет «карамельное яблоко», то снова превратится обратно в мамочку.
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Моя тётя Джо и бабуля тоже умеют превращаться в фей.
Все они могут летать и становиться невидимками, а ещё творить самое настоящее колдовство. Волшебными палочками современные феи почти не пользуются, так что у мамочки и тёти Джо есть замечательные волшебные пульты, самой последней модели – Магопульт В-5. У него отличная волшебная мощность, дисплей, как у компьютера, кнопка быстрого доступа к магии и ещё куча всяких полезных функций: разные Волшебные приложения, Магопочта и Фейские игры!
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Проблема только в том, что у мамочки пока не очень хорошо получается использовать волшебные заклинания, хотя она очень старается и часто берёт уроки волшебства по Видеомагосвязи у феи Фенеллы. Но я точно знаю, что скоро у неё всё-всё начнёт получаться. А в будущем, когда я вырасту, тоже стану феей, совсем как она. И у меня тоже будут мерцающие крылья и мой собственный Магопульт.
Ну, а пока мама говорит, что мне нужно немножко подождать, пока это самое будущее наступит. Поэтому она так меня и называет – будущая фея.
МАРТЫШАЙКА

Мамочка-фея и история с мартышками
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Однажды я сидела и смотрела, как мама брала урок волшебства по Видеомагосвязи у Фенеллы, своей феи-наставницы. Она разучивала погодное заклинание «Ливеньвызывайка», поэтому я сидела под зонтиком. И мамочка-фея тоже сидела под зонтиком, только волшебным, который парил над её головой сам по себе.
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И мне тоже ужасно захотелось иметь вот такой парящий волшебный зонтик.
– Чтобы прекратить дождь, вы можете использовать множество разных заклинаний, – объясняла Фенелла мамочке-фее с компьютерного экрана. – Например, можете попробовать «Нормаляйка», код 4-5-2. Очень полезное заклинание.
Мамочка-фея набрала 4-5-2 на своём Магопульте и произнесла:
– Нормаляйка! – И дождь сразу же прекратился.
Когда мамочка-фея закончила урок и снова стала обычной мамой, я тяжело вздохнула. Мамочка внимательно посмотрела на меня.
– Что случилось, Элла? – спросила она.
– Мне надоело быть будущей феей, – сказала я. – Я хочу быть настоящей феей и творить настоящее волшебство, чтобы всем было хорошо.
Мамочка засмеялась.
– Так думают все маленькие будущие феи, – сказала она. – Но не расстраивайся.
У тебя ещё всё впереди. А сейчас, что бы нам такое сделать, чтобы тебя развеселить?
– Может, пойдём покатаемся на роликах вместе с Ленкой и Томом? – сказала я. – Они сегодня встречаются в парке.
– Ах, солнышко моё, – покачала головой мамочка. – Боюсь, никак не получится. Ведь мы сегодня приглашены на обед к папиному начальнику, мистеру Ли. Но это тоже будет очень весело!
Я не очень-то ей поверила. И тут в комнату вошёл папа.
– Пора собираться в гости, – сказал он. – Не забывайте, нам очень важно произвести на мистера Ли хорошее впечатление, поэтому всё должны выглядеть на пятёрку.
Вот уж теперь я точно знала, что ничего весёлого в этих гостях не будет.
Я надела своё самое нарядное платье, а мамочка взялась меня причёсывать. Она хотела заплести мне косички с лентами, но Олли всё время дёргал её за руку, поэтому она то и дело выпускала из рук нужную прядь.
– Олли, веди себя хорошо! – сказала я, хотя вряд ли Олли знал, что такое «хорошо».
– Ну что, – сказал папа, торопливо подходя к нам в своей лучшей рубашке и синем галстуке в горошек. – Все готовы? Тогда садимся в машину.
Мамочка потянулась за лентой и снова выпустила из рук мою косичку.
– Ой-ой, – сказала она. – Кажется, без помощи волшебства мне не обойтись. – Она трижды топнула ногами, хлопнула в ладоши, покрутила попой, произнесла «маршмеллоу»… и – ПУФ! – сделалась феей.
Когда мама превращается в мамочку-фею, она выглядит так же, как всегда, только ещё красивее. Солнечные блики играют на её крыльях, её платье искрится, а серебряная корона на её голове ярко сияет.
Мамочка-фея взмахнула своим Магопультом, набрала код – блип-блип-блоп – и произнесла: Косызаплетайка!
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В следующее мгновение мои волосы оказались заплетены в две самые аккуратные, самые красивые косички, какие мне только доводилось видеть, а на их концах красовались алые шёлковые банты.
– Мамочка-фея! – воскликнула я. – Они просто чудо! Ты такая молодчина! Папочка, посмотри на мои косички!
Но тут я взглянула на папу и засмеялась. Обычно у моего папы короткие каштановые волосы. Но сейчас у него были две длинные каштановые косы с розовыми бантами. Я ещё никогда не видела папу с косичками. И с розовыми бантами тоже.
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И у мамы тоже теперь были длинные косы. И даже у Олли. В общем, мы все оказались с косичками!
– Что? – в ужасе вскричал папа, увидев своё отражение в зеркале. – Что ты со мной сделала? Я выгляжу как девчонка!
– Ой-ой, – сказала мамочка-фея. – Ума не приложу, как это получилось. Я уверена, что использовала правильное заклинание.
Она быстро пролистала меню заклинаний на своём Магопульте, потом кивнула и сказала:
– Ага, вот оно. – А потом набрала код и произнесла: – Причесайка!
И наши волосы вмиг стали нормальными – такими же, как были всегда.
Но папа продолжал хмуриться.
– Этот обед для нас очень важен, – строго сказал он. – И я хочу, чтобы он прошёл гладко. Поэтому на сегодня я объявляю особое правило: никакого волшебства!
– Никакого волшебства? Совсем? – переспросила мамочка-фея.
– Совершенно верно, – сказал папа очень серьёзным голосом. – Никакого волшебства. Совсем!
* * *
За всё время, что мы ехали до дома мистера Ли, мамочка ни разу не притронулась к своему Магопульту. Даже когда наш навигатор испортился и мы заблудились, мамочка не стала искать нужное заклинание, а просто спросила дорогу у одной приятной дамы на улице.
Дом мистера Ли оказался очень большой, а сад при нём был просто огромный, а в его дальнем конце виднелась небольшая роща.
Пока папа и мистер Ли разговаривали, миссис Ли повела нас с мамой и Олли посмотреть их сад.
Позади дома мы увидели деревянную жёрдочку для птицы, но на ней никого не было.
– У вас что, есть ручная птица? – спросила я, и тут миссис Ли вдруг часто заморгала, и её глаза наполнились слезами.
– Ой-ой! – встревожилась мамочка. – Миссис Ли, с вами всё в порядке? Что случилось?
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– У меня есть попугай по кличке Бен, – сказала миссис Ли. – И я очень его люблю. Но он взял и улетел! Не знаю почему. Он раньше никогда так не делал. Наверное, ему стало у нас скучно. – Вид у неё сделался совсем грустный. – Наверное, я больше никогда его не увижу!
Миссис Ли высморкалась, покачала головой и отправилась на кухню готовить обед. Я уже чувствовала, какие оттуда доносятся вкусные запахи. И подумала, что миссис Ли – очень славная, и мне стало её очень-очень жалко.
Если бы у меня был ручной попугай, я бы тоже горевала, если бы он вдруг улетел.
– Не хочешь во что-нибудь поиграть, Элла? – спросила меня мамочка.
– Нет, – сказала я. – Я хочу найти для миссис Ли её попугая.
– Верно, – сказала мамочка. – Я тоже. Пойдём поищем его.
Мы осмотрели в саду все клумбы и деревья, но попугая нигде не увидели. А потом мы поглядели на рощу в дальнем конце сада.
– Может быть, Бен где-то в той роще, – сказала я. – Но мы никогда его там не найдём.
– Даже и пробовать не стоит, – кивнула мамочка. – Без волшебства тут не обойтись.
– Но ведь папа сказал «никакого волшебства», – напомнила я.
– Знаю, – согласилась мамочка и немного поразмыслила. – Но, думаю, он имел в виду «никакого волшебства, если только не придётся искать пропавших попугаев». Обещаю, я буду очень осторожна. Никто ничего не узнает.
– Мамочка, а можно я тоже сделаю что-нибудь волшебное? – попросила я. – Ну, пожалуйста!
Мамочка улыбнулась.
– Боюсь, Элла, это никак невозможно. Но ты можешь побыть моим Главным помощником. Прежде всего следует убедиться, что нас никто не видит.
Я очень внимательно огляделась по сторонам, но мы были совсем одни. Тогда мамочка трижды топнула ногами, хлопнула в ладоши, покрутила попой, произнесла «маршмеллоу»… и – ПУФ! – сделалась мамочкой-феей.
Она набрала код на своём Магопульте – блип-блип-блоп – и произнесла: Бенопопугайка! Отыскайка! Полетайка! И крепко схватила меня за руку.



[image: ]

В следующий миг мы взмыли в воздух и полетели. До этого я ещё никогда не летала и теперь чувствовала, какой, оказывается, холодный воздух и как он громко свистит в ушах.
Земля оказалась далеко-далеко внизу, так что я изо всех сил держалась за мамину руку. Мы полетели прямо к роще и приземлились под деревьями. А потом услышали чей-то громкий скрипучий голос.
– ЦВИИИК!
– Попугай там, на дереве! – сказала я. – Мы нашли его! Но как нам теперь его достать?
– Его ни в коем случае нельзя спугнуть, – сказала мамочка-фея, – а не то он опять улетит. Давай я подлечу к нему медленно и осторожно и попробую изловить его.
Она стала плавно подниматься в воздух, а я смотрела на неё. Тут я снова услышала тот же звук:
– ЦВИИИК!
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– Бен меня заметил, – сказала мамочка-фея с высоты, – и перелетел на другую ветку. – Вот ведь вредный попугай! Элла, на этот раз вся надежда на тебя. Ты готова помочь мне?
– Да! – сразу же сказала я. – А что мне нужно делать?
– Думаю, тебе следует взобраться на дерево. Тогда попугай окажется между нами, и мы сумеем его поймать.
Я задрала голову и поглядела на дерево. Оно было очень высокое, с широкой раскидистой кроной.
– Не бойся, Элла, – сказала мамочка-фея, и её глаза заблестели. – Я помогу тебе волшебством. Тебе ведь понадобятся суперсильные ноги.
– Здорово! – сказала я, очень обрадовавшись. Может, я пока и не могу творить волшебство заклинаниями, зато я могу помочь маме поймать Бена и принести всем пользу.
Мамочка-фея набрала код на своём Магопульте – блип-блип-блоп – и крикнула:
– Вышезалезайка!
Я поглядела на свои ноги – вдруг они уже изменились? И они в самом деле изменились. И стали бурыми и очень-очень мохнатыми. Тогда я поглядела на свои руки и увидела, что они тоже стали бурыми и мохнатыми. Что же это со мной? Может быть, я уже и вовсе перестала быть девочкой?
Потом я поглядела на мамочку-фею и вскрикнула, потому что она превратилась в мартышку. Что же это значит – что я теперь тоже выгляжу как мартышка? Олли таращился на нас снизу большими голубыми глазами.
– Мамочка-фея! – сказала я очень мартышкиным голосом. – Ты превратила нас обеих в мартышек!
– Ой-ой, – сказала мамочка-фея тоже мартышкиным голосом. – Ума не приложу, как это получилось. – Она сбросила вниз Магопульт, перепрыгнула с ветки на ветку и повисла на хвосте.
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– Эй, смотри, как я теперь умею!
– Я тоже хочу так попробовать! – сказала я. – Мартышайка! – Я тоже прыгнула на соседнюю ветку, и мы вместе закачались на собственных хвостах.
Я вскарабкалась на самую верхушку дерева и осмотрела сверху всю рощу, но попугая Бена нигде не было видно. Тогда я перескочила на соседнее дерево и снова закачалась на хвосте. Быть мартышкой оказалось очень весело.
А потом мы вдруг услышали звон колокольчика, и я ахнула.
– Мамочка, это звонят к обеду! – сказала я. – Скорее, преврати нас обратно в людей.
– Но куда же подевался мой Магопульт? – сказала мамочка-фея. – И где Олли?
И тут мы его увидели. Олли уползал прочь из рощи, сжимая в руке мамин Магопульт.
– О нет! – воскликнула мамочка-фея. – Скорее, давай его догоним!
Мы помчались следом за Олли, хватаясь нашими мартышкиными лапами за ветки, и мамочка-фея уже почти догнала его… как вдруг из-за деревьев показалась миссис Ли. Мамочка-фея сразу нырнула в кусты и потянула меня за собой. Я никак не могла отдышаться и очень боялась, что миссис Ли нас заметит.
– Привет, молодой человек, – сказала миссис Ли, обращаясь к Олли. – И что же это вы делаете здесь в полном одиночестве?
Она огляделась, высматривая нас с мамой, но мы по-прежнему прятались в густых кустах.
– ГИЗИ-ГИЗИ-ГИЗИ! – сказал Олли и показал пальчиком на кусты, но миссис Ли не поняла, что он имел в виду. А я про себя очень порадовалась, что Олли ещё не умеет говорить.
– Какой хороший телефон, – сказала миссис Ли, забирая Магопульт у Олли. К счастью, он сам собой отключился и теперь выглядел как самый обычный телефон. – Должно быть, его обронила твоя мама. Пойдём-ка лучше обедать. – И она унесла Олли туда, где в саду уже стоял накрытый стол.
Мы с мамочкой-феей посмотрели друг на друга. Вот ужас-то! Что же нам теперь делать?
Мы – мартышки, а мамин Магопульт у миссис Ли.
– Нам нужно непременно вернуть Магопульт, – сказала мамочка-фея. – Иначе мы так и останемся мартышками навсегда. Элла, держись за мной и не отставай. А если кого-нибудь встретим, притворись настоящей мартышкой. То есть веди себя как нормальная обезьяна. Безобразничай, шали и никого не слушайся.
– Безобразничать? И никого не слушаться? Нарочно? – переспросила я.
– Да, – сказала мамочка-фея, и её мартышкины глаза блеснули. – На этот раз можно безобразничать – сколько тебе захочется.
Мы осторожно прокрались через сад и подобрались к обеденному столу. Миссис Ли первой заметила нас и вскрикнула.
Мамочка-фея запрыгнула прямо на стол.
– Ух-ух-ух-ах-ах! – закричала она, швырнув в мистера Ли куском рулета. Потом она сунула свои мартышкины пальцы прямо папе в нос, и тот вскочил и отбежал от стола. Мистер и миссис Ли громко вопили.
Я тоже запрыгнула на стол и завизжала, а потом стала бегать среди еды и приборов. Я потеребила волосы миссис Ли и показала ей язык. Потом мистер Ли вскочил и попытался меня поймать.
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– НА ПОМОЩЬ! – закричала миссис Ли. – Откуда взялись эти обезьяны? Может быть, сбежали из зоопарка?
– Или из цирка? – сказал мистер Ли.
Я раскидала по всему столу салат. Оказывается, это очень здорово – быть мартышкой и вволю безобразничать. А потом я обратила внимание на папу. Он смотрел прямо на меня. А потом перевёл взгляд на лежащий на столе Магопульт.
А потом – на мамочку-фею.
Он понял, что мартышки – это мы.
– Ух-ух-ух-а-а-а, – сказала я ему и показала своей мартышкиной рукой на Магопульт. Этим я хотела сказать: «Папочка, скорее дай мне Магопульт!»
И папа сразу меня понял. Он взял Магопульт и замахал им на мамочку-фею, как будто пытался прогнать её со стола.
– Кыш отсюда, несносная мартышка! – сказал он. – Убирайся!
Мамочка-фея выхватила у него Магопульт и убежала.
– Эта обезьяна украла ваш телефон! – заволновалась миссис Ли.
– Не беспокойтесь, пожалуйста, – сказал папа. – Сейчас я её догоню.
Мы с мамочкой-феей побежали к роще, а папа погнался за нами. Вид у него был очень сердитый.
– Я же сказал – никакого волшебства. Я думал, мы договорились. Я всего лишь хотел провести приятный, самый обычный обед в гостях. А теперь взгляните на себя – вы обе выглядите как мартышки.
– Мне очень жаль, что так вышло, – сказала мамочка-фея. – Мы просто хотели вернуть миссис Ли её любимого попугая, который улетел. Сейчас я превращу нас обратно. Никаких проблем.
Она взмахнула своим Магопультом, набрала код – блип-блип-блоп – и произнесла:
– Размартышайка!
Я сразу почувствовала, что заклинание сработало. Мои мохнатые ноги лишились шерсти, и я стала расти всё выше и выше. Намного выше. И вдобавок толще.
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– ЧТО? – вскричал папа.
Я глянула вниз и ахнула. Да уж, я перестала быть мартышкой – я стала слоном! И мамочка-фея тоже.
У меня появился хобот! И огромные толстые ноги! Я сорвала хоботом яблоко с дерева и протянула его папе. А что, возможно, быть слоном тоже весело.
Но потом мне стало немного не по себе. Что, если мамочка не сможет превратить меня обратно в девочку и мне придётся навсегда остаться слоном? Ведь тогда я не смогу ходить в школу. Если я сяду за парту, стул сразу сломается. Нет, решила я, на самом деле я совсем не хочу быть слоном.
– Мамочка-фея! – сказала я хоботным слоновьим голосом. – Используй какое-нибудь другое заклинание!
– Ой-ой, – сказала мамочка-фея, и голос у неё тоже оказался слоновий и хоботный. – Простите, пожалуйста. Дайте-ка я ещё разок попробую.
Она попыталась набрать хоботом другой код, но уронила Магопульт.
– Оказывается, это не так уж просто, – сказала она. – Как только слоны со всем справляются?
– Они не занимаются волшебством, – со вздохом сказал папа, снова подавая мамочке-фее Магопульт. На этот раз ей всё же удалось набрать код – блип-блип-блоп.
– Разслоняйка! – протрубила она.
Волшебство снова сработало. Я становилась всё ниже и ниже. Я больше не была слоном… но и девочки из меня тоже не получилось.
Я стала пингвином. И мамочка-фея тоже.
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– Пингвины? – сказал папа, глядя то на меня, то на маму. – Пингвины? Вы что, серьёзно?
– Ума не приложу, как это получилось, – сказала мамочка-фея пингвиньим голосом.
Я хотела подбежать к мамочке-фее, но выяснилось, что я могу только неуклюже ковылять вперевалку. Нет, я совершенно точно не хотела быть пингвином. Ведь тогда мне придётся всё время жить на снегу и питаться одной только рыбой.
– Ау! – услышала я голос миссис Ли, которая шагала к нам через рощу. – Куда вы пропали? С вами всё в порядке?
Мы поглядели друг на друга. Быть мартышками пусть и весело, но всё же не очень хорошо, а пингвинами – ещё хуже.
– Мои заклинания не работают! – пожаловалась мамочка-фея папе. – Я не знаю, что делать.
И тут мне пришла в голову идея.
– Мамочка-фея… – начала я.
Но папа сказал:
– Элла, не сейчас!
– Но я знаю, какое заклинание нужно использовать! – сказала я.
Они с мамочкой-феей обернулись и уставились на меня.
– Ведь есть заклинание «Нормаляйка!» – сказала я. – Код 4-5-2. Помнишь?
– Да! – воскликнула мамочка-фея. – Какая прекрасная мысль!
Она взмахнула своим Магопультом, нажала ластой кнопки 4-5-2 и произнесла:
– Нормаляйка! Пожалуйста! Ну пожалуйста, сработай!
Я сразу почувствовала, что становлюсь больше. И что на голове у меня снова появляются волосы вместо перьев. И что мои ласты превращаются в руки, а клюв – в нос. Я снова сделалась девочкой.
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– Какое счастье, – сказал папа. Он притянул к себе меня и мамочку-фею и крепко-крепко нас обнял. – А теперь давайте договоримся: больше совсем никакого волшебства.
– Элла, ты просто великолепная будущая фея, – сказала мамочка-фея. – Ты спасла всех нас.
На душе у меня было легко и весело. Ведь я всем помогла!
– Какое счастье, что у нас есть Элла, – сказал папа и снова крепко-крепко обнял меня. – Ну а теперь мы можем пообедать, как нормальная, обычная семья? Хотя бы один разочек?
– Конечно! – сказала мамочка-фея. – Карамельное яблоко! – И она снова превратилась в самую обычную маму.
Как раз в этот миг из-за деревьев вышла миссис Ли и очень растерялась, увидев нас всех вместе.
– О, так вот где вы все! – сказала она. – Что тут у вас происходит?
– Гм… – сказала мама.
– Ну… – сказал папа.
– Цвиик! – раздалось откуда-то сверху. И с дерева слетел попугай Бен с красно-синим оперением. Он подлетел прямо к миссис Ли и уселся ей на плечо.
– Бен! – вскричала миссис Ли. – Вы нашли моего Бена! Спасибо вам большое! – Она погладила попугая по яркой голове, а он нежно потёрся об неё клювом. – А теперь пойдёмте обедать, – сказала она нам. – Вы заслужили угощение!
И мы пошли обратно к столу и сели рядом с мистером Ли и Олли.
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– Вы ни за что не поверите, – сказал мистер Ли, – но пока вас не было, к нам в сад забежали две мартышки!
– Не может быть! – воскликнула мама очень удивлённым голосом. – Неужели самые настоящие мартышки?
– Да! – подтвердила миссис Ли. – Очень озорные и непослушные. Они страшно безобразничали, но всё же с ними было весело. Мне очень жаль, Элла, что ты их не видела. Но, может быть, они ещё вернутся. Ума не приложу, откуда они могли здесь взяться…
– А я очень надеюсь, что они никогда не вернутся, – сказал папа, улыбаясь мне. – Лично я вполне могу обойтись без всяких историй с мартышками.
И тут Бен перелетел мне на плечо. У него оказались очень острые коготки, но мне было приятно чувствовать их. Это было очень забавно – сидеть с попугаем на плече.
Я-то думала, что этот обед в гостях будет скучным, но он получился очень даже весёлым. И я никак не могла дождаться, чтобы поскорее рассказать Ленке и Тому про попугая. Может быть, однажды у меня тоже будет ручной попугай. И мы будем все вместе играть с ним в пиратов или в прятки.
– Пожалуй, я куплю Бену какие-нибудь игрушки для попугаев, – сказала миссис Ли. – Тогда он не будет скучать и больше не улетит.
– Цвиик! – сказал Бен прямо мне в ухо. И посмотрел на меня, словно удивляясь, почему я больше не мартышка.
После обеда я немного порисовала в своём альбоме. Я изобразила Бена с красными и синими перьями на верхушке дерева. Рисуя, я вспоминала о том, каково было оказаться мартышкой с мохнатыми ногами и руками. И о том, каково быть слоном с длинным серым хоботом и пингвином с короткими ластами. И ещё я думала о том, что всё-таки на самом деле больше всего мне нравится быть девочкой.

ПРЕКРАЩАЙКА!

Волшебный гардероб не остановить
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Однажды мы все вместе ходили за покупками, и вдруг мамочка резко остановилась и сказала:

– Ах! Какое чудо!

Я завертела головой во все стороны, высматривая что-то по-настоящему чудесное – например, ванну, полную жевательных мармеладок, или настоящего живого робота. Но это оказался всего-навсего антикварный магазин с большими часами в витрине.

Ну скажите, кому придёт в голову сказать, что громоздкие часы – это чудо?

Антиквариат – это всякая старая мебель и прочие вещи, которые пахнут пылью и почти никогда не работают. Их нельзя трогать, на них запрещено сидеть или играть с ними, даже если это кукла или лошадка-качалка. Мамочка говорит, что антикварные вещи – особенные, вроде сокровищ. Она просто обожает старые буфеты, вазы и картины. А папа ничуть их не любит. Он называет всё антикварное «старым хламом» и всегда остаётся у входа в магазин, глядя в свой телефон.

Мы вошли следом за мамой в антикварный магазин и стали смотреть, как она разглядывает часы. А потом она стала рассматривать подсвечники и тарелки. А мне все эти вещи казались очень-очень скучными. Особенно тарелки. По-моему, тарелки могут быть интересными, только если они наполнены какой-нибудь вкуснятиной, вроде спагетти болоньезе.

А потом мамочка опять воскликнула:

– Ах! Какое чудо!

На этот раз она оказалась в самом дальнем конце магазина, где любовалась на большой деревянный гардероб. У него были короткие гнутые ножки, а на его дверцах было нарисовано дерево.
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Вообще-то, он в самом деле выглядел чудесно.

Я раньше никогда не видела таких гардеробов. Я разглядывала изображение дерева на его дверцах и размышляла, кто же мог его нарисовать.

– Какая красота, – сказала мама. – Мы непременно должны поставить его у себя.

Папа неохотно оторвался от своего телефона.

– Очень уж он здоровенный, – сказал он. – И дверца у него вот-вот отвалится.

– Ничего, мы её починим, – сказала мамочка.

Папа снова посмотрел на гардероб.

Вид у него был не слишком довольный.

– Нам что, действительно нужен ещё один шкаф? – спросил он.

– Мы сложим в него все лишние свитера, – сказала мамочка. – Это же такой прекрасный гардероб! Просто сказка!

Когда мамочка говорит про какую-то вещь, что это «просто сказка», мы всегда её покупаем.

* * *
Когда гардероб доставили к нам домой, он оказался ещё огромнее, чем выглядел в магазине. Грузчики с трудом протащили его через дверной проём и занесли вверх по лестнице в свободную комнату, а мамочка всё время шла за ними и приговаривала:

– Ну разве он не прелесть?

Когда грузчики ушли, мамочка сказала:

– Ну а теперь нужно починить дверцу. – Она огляделась вокруг. – А куда же подевался папа?

Тут её телефон звякнул, потому что пришло сообщение. Мамочка прочла его и немного нахмурилась.

– Почему-то папа вдруг решил прогуляться с Олли в супермаркет, – сказала она. – Ну и ладно, ничего страшного. Я сама могу починить эту дверцу.

Мамочка достала ящик с инструментами. Потом повязала волосы шарфом. Потом заварила себе чашечку чая. Потом достала из ящика отвёртку и поглядела на неё. А потом отложила её в сторону.

– Волшебство всё-таки лучше, – сказала она.

Она трижды топнула ногами, хлопнула в ладоши, покрутила попой, произнесла «маршмеллоу»… и – ПУФ! – сделалась феей.

Мне очень хотелось посмотреть, как мамочка-фея будет чинить дверцу гардероба, и я очень надеялась, что всё обойдётся без неприятностей.

– А ты уже когда-нибудь использовала заклинания для починки вещей? – спросила я её на всякий случай.

– Вообще-то, – сказала мамочка-фея, – заклинания для починки вещей мне даются особенно хорошо. Я даже получила «золото» за прохождение теста на знание чинительных и строительных заклинаний.

Она направила свой Магопульт на гардероб, набрала код – блип-блип-блоп – и произнесла:

– Починяйка!

Криво болтавшаяся дверца гардероба мигом ожила и встала ровно. Отвёртка подлетела к ней и закрепила её петли винтами. Теперь дверца выглядела безупречно.

– Молодчина, мамочка-фея! – сказала я и захлопала в ладоши.

– Ну вот и порядок, – сказала мамочка-фея. – Теперь он совсем как новенький. До чего красивый гардероб! Давай сложим в него свитера.

Мы притащили наши толстые зимние свитера, сложили их в гардероб и закрыли дверцы.

Но в следующее же мгновение дверцы распахнулись, и свитера вылетели из гардероба на ковёр.
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Мы с мамочкой-феей уставились на кучу свитеров на полу.

– Ты тоже видела, как свитера вдруг сами по себе вылетели из гардероба? – спросила мамочка-фея.

Я тоже это видела. Мы попытались снова уложить свитера в гардероб, но они опять вылетели наружу. И на этот раз один из них накрыл мамочку-фею с головой.

– Мамочка-фея! – сказала я тогда. – Этот гардероб волшебный!

– Ой-ой! – сказала мамочка-фея. – Наверное, моё заклинание оказалось слишком сильным. Давай-ка всё исправим.

Она снова достала свой Магопульт, но прежде чем она успела нажать хоть кнопку, из гардероба раздался голос.

Он был очень-очень тихий и скрипучий. И он сказал:

– «Колется!»

– Колется? – повторила мамочка-фея.

– Наверное, это он говорит про свитера, – сказала я. – Они правда бывают очень колючие.

Я тут же пожалела бедный гардероб. Ведь колючий свитер – это и в самом деле просто ужас.

– Что за ерунда! – сказала мамочка-фея. – Он же гардероб, а не человек! – Она направила свой Магопульт на гардероб и сказала: – Прекращайка! Вот, теперь он снова станет вести себя как положено.

Но гардероб не желал вести себя, как положено гардеробу.

– Колется! – сказал он. – Не хочу свитера!

И заковылял на своих коротеньких ножках к двери.

– Мамочка-фея! – сказала я. – Это же не обычный гардероб! Он ходит и разговаривает!

– А ну перестань! – велела ему мамочка-фея и снова направила на гардероб свой Магопульт. – Прекращайка!

Но гардероб не собирался ничего прекращать. Он вышел на лестничную площадку и начал спускаться по лестнице.




[image: ]

Мамочка-фея бросилась за ним.

– Прекращайка! Прекращайка! Прекращайка! – кричала она, но заклинание никак не срабатывало.
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Тогда мамочка-фея попыталась схватить гардероб и остановить его, но он оказался гораздо сильнее. Он прошагал через холл и вышел в сад. А потом залез в лужу и принялся топать своими коротенькими ножками, поднимая тучи брызг.

– Плохой, непослушный гардероб! – крикнула мамочка-фея. – Вернись сейчас же! Прекращайка!

Но гардероб скрипуче захихикал – Хи-хи-хи! – и начал плескаться и брызгаться ещё сильнее.

– Ни одно из моих заклинаний не работает, – сказала мамочка-фея. – Думаю, у этого гардероба есть какое-то своё волшебство. – Она подошла к гардеробу и строго посмотрела на него: – Скажи мне правду. Ты обычный гардероб или волшебный?

– Волшебный! – ответил гардероб своим тонким скрипучим голоском. – Я волшебный гардероб!

Внезапно у него выросли две деревянные руки с деревянными ладонями. Он помахал мне, и я засмеялась.
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– Мамочка-фея, смотри! – сказала я. – У него появились руки!

Мамочка-фея вздохнула.

– Мы не можем себе позволить волшебный гардероб, – сказала она. – Придётся от него избавиться.

Я не верила своим ушам.

– Но я полюбила этот гардероб! – сказала я. – Он такой забавный!

– Элла, мы не можем оставить этот волшебный гардероб у себя, – сказала мамочка-фея. – С ним будет слишком много хлопот. Я пока запру его в сарае, а потом мы его продадим.

Когда папа вернулся домой, у них с мамочкой был серьёзный разговор. Потом папа очень строго поговорил с гардеробом и привязал к одной из его ножек верёвку. Он отвёл его в сарай и запер дверь. А мне было очень грустно. Прежде чем лечь спать, я сбегала к сараю и через окошко поглядела на запертый внутри гардероб.

– Спокойной ночи, – сказала я ему. – Лучше бы ты слушался. Тогда мама с папой, может, разрешили бы тебе остаться у нас.

* * *
Ночью мне снилась пожарная машина с сиреной, которая громко гудела: «Уаааа, уаааа, уаааа».

Тут я проснулась и поняла, что это вовсе не сон. В доме и правда раздавался необычный шум, похожий на «уаааа, уаааа, уаааа». Мне стало страшно. Что же это может так шуметь? Я выбралась из кровати и подошла к двери. Выглянув из своей комнаты, я увидела маму и папу в пижамах. Странный шум разбудил и их тоже.

– Что это за ужасные звуки? – спросил папа.

– Кажется, это откуда-то из-за дома, – сказала мамочка.

Мы сбежали по лестнице, и папа распахнул заднюю дверь. Снаружи, у крыльца, стоял гардероб и громко и жалобно кричал:

– УАААА, УАААА, УАААА!

– Он хочет войти, – сказала я. – Ему очень одиноко. Бедняжка!

– Как это он сумел выбраться? – сердито сказал папа.

– Надо отправить его обратно в сарай, – сказала мамочка, и гардероб завопил УАААААА! ещё громче.

В домах на нашей улице загорался свет. Гардероб перебудил всех наших соседей.

– Пожалуйста, можно он войдёт в дом? – попросила я. – Он плачет так жалобно!

– Ну хорошо! – сказала мамочка гардеробу. – Можешь провести эту ночь в нашем доме. Но только эту.

Гардероб торопливо вбежал на своих коротеньких ножках в дом и встал у стены рядом с дедушкиными часами.

– Спокойной ночи, – пожелала я ему. Гардероб обнял меня своими деревянными руками, и я обняла его в ответ.
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– А теперь смотри, веди себя хорошо, – сказала мамочка и погрозила гардеробу пальцем.

– Хорошо, – сказал гардероб своим скрипучим голоском. – Хорошо, хорошо, хорошо.

А я, мамочка и папа поднялись по лестнице назад к нашим кроватям.

– Что ж, – сказал папа, – надеюсь, остаток ночи мы проведём мирно и спокойно.

* * *
Но мирной и спокойной ночи у нас не получилось. Я как раз смотрела сон про то, как порхаю над цветами вместе с бабочками, как вдруг меня разбудил ужасный грохот:
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Я тут же вскочила с кровати. Я не сомневалась, что это снова шумит гардероб. Наверное, подумала я, он опять перестал слушаться и начал безобразничать. Может, ему вздумалось побегать по комнате, а может, поиграть с другой мебелью. Мамочка и папа наверняка ужасно рассердятся и тогда уж точно не захотят оставить гардероб у нас.

Я решила спуститься вниз и сказать ему, чтобы он вёл себя хорошо.

Я тихонько спустилась по лестнице на первый этаж и с удивлением остановилась. Гардероб вовсе не безобразничал. Он смирно стоял возле дедушкиных часов, как ему и было велено. Снова раздалось громкое
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Шум доносился из гостиной. Мне стало очень-очень страшно. Что же может так шуметь, если это не гардероб?

Я крадучись подошла к двери в гостиную и заглянула в неё. Там был какой-то человек в маске, который складывал вещи в большой мешок. На полу валялась разбитая ваза и опрокинутый стул. Наверное, именно от них и было столько шуму.
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Мужчина в маске сунул в мешок папин фотоаппарат и серебряные мамины часы, и тут я поняла, что он ворует наши вещи! Я очень рассердилась, но войти в гостиную не рискнула. Вместо этого я побежала к волшебному гардеробу.

– Гардероб! – сказала я. – Там, в гостиной, вор! Схвати его!

Гардероб побежал на своих коротеньких ножках в гостиную, и оттуда донёсся шум, как будто кто-то дрался.

Потом вор выбежал оттуда, таща за спиной полный мешок.

– Гардероб! – крикнула я. – Помоги! Схвати вора!

Гардероб со всех ног выбежал из гостиной, погнался за вором и схватил его своими деревянными руками.

– Что такое? – закричал вор. Глаза у него так и вытаращились от удивления. Он извивался и пинал гардероб ногами, стараясь высвободиться из его деревянной хватки. Но гардероб оказался гораздо сильнее. Потом гардероб вдруг распахнул дверцы и засунул вора внутрь себя. Дверцы захлопнулись, раздался щелчок замка.
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Вор оказался заперт внутри гардероба.

– Уррра! – радостно закричала я. – Умница, гардероб!

В этот миг на лестнице появились мама с папой. Вид у них был очень сонный и сердитый. Мамочка зевала во весь рот, а у папы волосы на голове стояли дыбом.

– Всё, с меня хватит! – сказал папа.

– Ну и что тут опять вытворяет этот вредный гардероб? – спросила мамочка.

– Вовсе он не вредный! – сказала им я. – Он поймал вора. Это очень, очень умный и хороший гардероб.

* * *
Когда прибыла полиция, папа открыл дверцы гардероба. Полицейские очень удивились, увидев запертого внутри вора. Они вытащили его наружу и защёлкнули на его запястьях наручники.

Потом они достали из его мешка наши вещи и вернули их мамочке.
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Вор был потрясён до глубины души. Он рассказал полицейским, как гардероб вдруг ожил и набросился на него, но те ему совсем не поверили. А потом полиция увела вора, а мамочка сделала нам всем горячего шоколада, и мы сели на диван в холле, глядя на гардероб.

– Теперь вы не можете его продать, – сказала я. – Не можете, и всё. Он очень хороший, умный и храбрый гардероб. И теперь он стал частью нашей семьи.

Я погладила гардероб, и он погладил меня в ответ.

– Ты права, – сказала мамочка, зевая. – Но он нуждается в хорошей дрессировке.

– Я займусь его дрессировкой! И сама буду за ним присматривать. Ладно? Ну пожалуйста! Он станет самым лучшим, самым воспитанным гардеробом в мире. Я это точно знаю.

Мамочка и папа улыбнулись друг другу.

– Думаешь, ты действительно справишься, Элла? – спросила мамочка. – Это непростая работа – дрессировать волшебный гардероб.

Я подумала о том, как гардероб швырялся свитерами, потому что они кололись.

И о том, как ему было одиноко в сарае. И ещё о том, что, если гардероб станет по-настоящему счастливым, может быть, он будет всегда вести себя хорошо.

– Да, – твёрдо сказала я и отхлебнула горячего шоколада, а потом улыбнулась мамочке: – Думаю, я справлюсь.
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ПЛОМБИРАЙКА!

Мороженое для всех
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Мы собирались на каникулы во Францию. Там нас ждали пляж, и бассейн, и лодки, на которых можно кататься. Мне купили новый полосатый купальник и новую шляпу, и ещё новый красный чемодан на колёсиках. Гардеробу мы поручили присматривать за домом, пока нас не будет.

Даже папа, хотя он не очень-то любит волшебство, сказал, что наш Гардероб будет лучше любого сторожевого пса.
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Мамочка-фея провела очередное занятие по Видеомагосвязи с Фенеллой, на котором они разучивали упаковочные заклинания.

Мама взмахнула своим Магопультом, набрала код – блип-блип-блоп – и произнесла: Упаковайка! Но наши вещи, вместо того чтобы уложиться в чемодан, принялись летать по комнате и свалились нам на головы.

– Ой-ой, – сказала мамочка-фея. – Кажется, я ошиблась кодом. – Она набрала другой номер и попробовала снова: Упаковайка!

На этот раз все вещи мигом аккуратно сложились сами собой и упаковались в чемоданы. Иногда волшебство всё-таки очень полезная штука.

Когда мамин урок закончился, я сказала:

– Вот бы и мне тоже каждый день пользоваться заклинанием «Упаковайка», вместо того чтобы самой укладывать мой школьный портфель. Жалко, что я не могу воспользоваться волшебством прямо сейчас.

– Однажды ты обязательно получишь такую возможность, – улыбнулась мамочка.

Она обняла меня и спросила:

– А свои очки для плавания ты не забыла положить?

– Конечно, нет! – сказала я. – Я же собираюсь плавать в них каждый день.

* * *
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В аэропорту случилось настоящее столпотворение. Люди с тележками и чемоданами сновали туда-сюда, и мы никак не могли понять, куда нам идти. Папа пошёл спросить кого-нибудь и пропал на целую вечность. Олли уронил своего плюшевого мишку и начал реветь. Какой-то дядька наехал мамочке на ногу своей тележкой – не нарочно, конечно. Люди всё прибывали и прибывали, налетали друг на друга и толкались. Мамочка озиралась по сторонам с недовольством.

– Слишком уж тут людно! – сказала она. – Так мы никогда не попадём во Францию! – Она отвела нас за тележку, нагруженную целой горой багажа, где нас никто не мог увидеть. Трижды топнула ногами, хлопнула в ладоши, покрутила попой, произнесла «маршмеллоу»… и – ПУФ! – сделалась феей.

Она направила Магопульт на толпу вокруг нас, набрала код – блип-блип-блоп – и произнесла: Опустевайка!

И аэропорт мигом опустел. Не стало ни людей, ни тележек, ни чемоданов. Пропали стойки регистрации и информационные табло. И даже самолёты, стоявшие снаружи, куда-то исчезли.

Аэропорт попросту перестал быть аэропортом! Теперь это было просто огромное пустое здание, где не было ничего и никого, кроме нас. В этой пустоте к нам поспешил папа. Он огляделся вокруг и закатил глаза.

– Можешь не объяснять, – сказал он. – Волшебство.

– Ой-ой, – сказала мама. – Ума не приложу, как это получилось.

– Самолётов больше нет, – сказала я и заплакала. – Теперь у нас не будет никаких каникул! И я не смогу обновить свой полосатый купальник или поплавать в очках.

– У нас обязательно будут каникулы! – сказала мамочка-фея и крепко обняла меня. – Не расстраивайся, Элла. Сейчас я наколдую аэропорт обратно.

– А потом, быть может, ты уберёшь свой Магопульт куда-нибудь подальше? – сказал папа. – Всего на недельку.

* * *
Когда мы приехали в наш отель, я очень обрадовалась. Рядом оказался пляж, и плавательный бассейн, и детский городок с лестницами, канатами и горками. И ещё там была песочница для Олли, и множество лежаков, на которых можно было загорать.

Самые лучшие лежаки, голубого цвета с удобными мягкими подушками, были возле песочницы. Их затеняли зонтики с белой каймой, а рядом стояли специальные столики. Но эти лежаки уже заняла другая семья. Все они были французы с тёмными волосами. Там были мама, папа, девочка и мальчик-малыш – совсем как в нашей семье.
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Все они были в тёмных очках, даже малыш. И я решила, что выглядят они очень классно.

– Завтра мы разложим наши полотенца пораньше, – сказала мамочка. – И займём эти лежаки.

Мы купались и играли весь день, и я подписала открытку для Тома и Ленки. А потом, после обеда, пошла в песочницу. Олли играл с малышом-французом, сестра которого тоже была рядом. У неё был очень красивый купальник в цветочек.

– Привет, – сказала я. – Я Элла.

– Привьет, – сказала девочка. – Я Сесиль.




[image: ]

Сесиль была старше меня, ей уже исполнилось двенадцать. Мы играли вместе до самого вечера и очень веселились. Сесиль умела делать стойку на руках и даже сальто назад. И мы вместе с ней наперегонки ныряли за монетками, и она иногда позволяла мне выиграть. А потом мы вместе ели мороженое.

– Вкусньятина! – сказала Сесиль, облизывая своё мороженое.

Я засмеялась, потому что некоторые слова у Сесиль звучали очень забавно. Мама потом объяснила мне, что это называется «французский акцент».

* * *
На следующее утро я увидела, как мамочка вышла на балкон с нашими пляжными полотенцами. И ещё я заметила, что она сейчас не просто мамочка, а мамочка-фея.

– Мамочка-фея, что ты делаешь? – спросила я. – Папа же сказал – никакого волшебства!

– Т-с-с-с, – сказала она. – Не разбуди папу. – Она набрала код на своём Магопульте – блип-блип-блоп – и направила его на полотенца.

– Лежакизанимайка!

Наши полотенца тут же взмыли в воздух. Они были похожи на больших птиц с широкими белыми крыльями. Я смотрела, как они плавно опускаются на голубые лежаки возле песочницы.

– Ну вот, – сказала мамочка-фея. – Теперь мы заняли самые лучшие лежаки.

– А что, если кто-то переложит наши полотенца? – спросила я.

– Никто не сможет этого сделать, – сказала мамочка-фея и подмигнула мне. – Ведь эти полотенца теперь волшебные. Их нельзя сдвинуть с места. Карамельное яблоко! – и мамочка-фея снова стала просто мамочкой.

Но когда мы пришли к бассейну, оказалось, что наши полотенца всё-таки переложили на лежаки похуже. А самые лучшие, голубые лежаки, снова заняли Сесиль, её братишка Пьер и их мама.

Мамочка подошла к маме Сесиль и сказала:

– Прошу прощения. Но на этих лежаках лежали наши полотенца.

Мама Сесиль улыбнулась и ответила:

– Ну а теперь здесь лежат наши.

Я знала, что мамочка рассердилась, но виду она не показала. Снова вернувшись ко мне, она села рядом на не-самый-лучший лежак и посмотрела на Сесиль и её маму.

Я поиграла с Олли и Пьером в песочнице и помогла им построить огромный песочный замок, а потом они оба уселись на него – ПЛЮХ. И всё это время я видела, что мамочка о чём-то напряжённо размышляет.

На следующее утро, ещё до завтрака, я снова вышла на балкон и увидела там мамочку. Она внимательно смотрела на голубые лежаки.

– Т-с-с-с, – сказала она мне. – Я жду.

А потом произошло нечто удивительное.

Мама Сесиль вышла на балкон, держа в руках стопку полотенец. За спиной у неё были мерцающие крылья, на голове – изумрудно-зелёная корона, а в руках – Магопульт. Она была феей, точь-в-точь как моя мамочка!

Мама Сесиль набрала на Магопульте код – блим-блим-блям – и произнесла слово, которого я не поняла.
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И тут же её полотенца взлетели и приземлились прямо на самые лучшие, голубые лежаки.

– Я ЗНАЛА! – сказала мамочка. Она торопливо трижды топнула ногами, хлопнула в ладоши, покрутила попой, произнесла «маршмеллоу»… и – ПУФ! – сделалась феей.

Она взмахнула своим Магопультом и направила его на полотенца.

– Полотенцеполетайка!

И полотенца вдруг снова взмыли и полетели обратно. Мама Сесиль не могла поверить своим глазам. Она подняла голову, увидела мамочку-фею и ахнула:

– Чьёрт побьери!

А мамочка-фея снова крикнула:

– Полотенцеполетайка! – и на этот раз к самым лучшим лежакам полетели наши полотенца.

Мама Сесиль крикнула что-то ещё, и её полотенца тоже взмыли в воздух. Они перехватили в воздухе наши полотенца, и между ними началась драка. Полотенца боролись, толкая и пихая друг друга уголками.

Я так и покатывалась со смеху, потому что дерущиеся полотенца выглядели очень забавно. Но потом я вдруг заметила какого-то пожилого дяденьку, который стоял на земле под нашими балконами. Он задрал голову и смотрел на воздушный бой между полотенцами, широко раскрыв рот от удивления.

– Осторожно! – сказала я. – Тот дяденька смотрит!

– Ой-ой, – сказала мамочка-фея.

– Ёльки-пальки! – сказала мама Сесиль.

Они обе тут же отозвали свои полотенца обратно на балконы. А потом уставились друг на друга… и начали хохотать.

– Давайте займём эти лежаки вместе, – сказала мама Сесиль. – И давайте дружить. Меня зовут Мари.
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* * *
После обеда мамочка и Мари устроились на соседних лежаках и принялись болтать. Они всё говорили и говорили. И мой папа с папой Сесиль тоже всё время разговаривали.

Мамочка и Мари показывали друг другу свои Магопульты и рассказывали разные истории тех времён, когда они учились в Фейской школе. А папы рассказывали друг другу о случаях, когда волшебные заклинания срабатывали не так, как надо. Папа Сесиль сказал, что однажды Мари по ошибке сделала так, что Эйфелева башня исчезла, и мой папа ужасно смеялся.

Олли и Пьер вместе играли в песочнице. Мне хотелось поболтать с Сесиль, но она читала журнал, и мне было неудобно её отвлекать.

Я только сказала:

– Мне очень нравится твой купальник.

А Сесиль ответила:

– Я сама сотворила его с помощью волшебства.

Она огляделась по сторонам, проверяя, не смотрит ли кто на нас, а потом сунула руку в сумку и достала из неё Магопульт.

– Это мой, – сказала она. – А у тебя есть такой?

Я даже поверить не могла! Мамочка всегда говорила, что я получу Магопульт только тогда, когда вырасту и пойду в Фейскую школу.

– Нет, – ответила я. – У меня ещё такого нет.

– Это потому что ты ещё маленькая, – сказала Сесиль с гордой улыбкой. – Не то что я. Потому что я могу пользоваться целой кучей заклинаний.

Мне стало ужасно завидно. Я тоже очень хотела иметь свой Магопульт, как Сесиль.

Когда к нам подошла мамочка, я сказала:

– Мамочка, смотри! У Сесиль есть свой Магопульт!

Мамочка очень удивилась.




[image: ]

– С ума сойти! – сказала она. – В нашей стране детям запрещено пользоваться Магопультами. Это противоречит Фейскому уставу.

– Но мы же сейчас не в нашей стране, – возразила я. – Можно мне тоже свой Магопульт?

– НЕТ! – сказала мамочка. Вид у неё был недовольный. – Пойдём-ка лучше на пляж.

И мы отправились на пляж и играли в волнах, а папа притворялся акулой. Олли хохотал и булькал.

Но я ни о чём не могла думать, кроме Магопульта. Больше всего мне сейчас хотелось заполучить свой собственный.

* * *
После обеда мамочка и папа взяли Олли и пошли в бассейн. Сесиль и Пьер со своими родителями тоже отправились туда же. А я осталась сидеть на своём лежаке, одна-одинёшенька.

Рядом с ним на песке лежала сумка Сесиль, и я видела торчащий из неё Магопульт. Конечно, я знала, что трогать его нельзя. Ведь он принадлежит не мне, а значит, я не могу взять его без спросу.

Но я подумала: «А что, если я только чуть-чуть попробую? Может быть, никто ничего и не заметит».

И я вытащила Магопульт из сумки. Размером он был поменьше, чем мамочкин, но кнопки на нём выглядели точно так же. И как только я взяла его в руки, он засветился и вытянулся в волшебную палочку. Я могу заставить Магопульт работать, потому что я сама будущая фея, но творить волшебство мне пока не разрешается. Каждый раз, когда я беру мамочкин Магопульт, чтобы поиграть, она отключает на нём все магические функции.
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Я всегда стараюсь запоминать волшебные коды, которые мамочка разучивает во время уроков волшебства с Фенеллой по Видеомагосвязи. И сейчас я вспомнила заклинание для создания ванильного пломбира с шоколадной стружкой.

Я подумала так: «Ванильный пломбир – это очень вкусно. Я быстренько съем его, и никто ни о чём не догадается».

Я набрала код 4-3-2 – блип-блип-блоп. А потом взмахнула Магопультом и произнесла:

– Пломбирайка!
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Но ничего не произошло. Неужели я ошиблась и заклинание не сработало?

Но потом я услышала громкие крики. Я огляделась по сторонам и ахнула. Бассейн больше не был голубым и прозрачным – он был желтовато-белым. Потому что весь, до самого бортика, он был заполнен ванильным мороженым, из которого повсюду торчали кусочки шоколада.

– Урра! – закричал какой-то мальчик. – Целый бассейн мороженого! Это самые лучшие каникулы в мире!

– Этот бассейн ледяной и липкий! – сердито закричал какой-то старик. – Требую вернуть мои деньги!

Плавать в мороженом ни у кого не получалось. Зато многие дети начали слизывать его. Другие ныряли в мороженое с открытыми ртами. Мамочка держала Олли на руках, и он брызгал мороженым ей в лицо.

Все дружно барахтались в мороженом с громкими хлюп-хлюп. Одна девочка выбирала ртом кусочки шоколада, пытаясь проглотить шесть штук за раз.

Но скоро все стали замерзать, потому что мороженое было очень холодное. Пьер и Олли разревелись.

И вдруг мамочка посмотрела на меня. А я стояла, всё ещё сжимая Магопульт в руке. Я попыталась быстро спрятать его, но мамочка успела его заметить.

– ЭЛЛА! – закричала она. – Что ты наделала?

Все люди в бассейне с ног до головы были облеплены мороженым и дрожали от холода. Я всем испортила каникулы, и мне нельзя было творить волшебство, и теперь мамочка на меня очень-очень сильно рассердится.

Я как можно скорее сунула Магопульт Сесиль обратно ей в сумку. А потом побежала по пляжу и спряталась за шезлонгом, надеясь провести там всю оставшуюся жизнь.

* * *
Услышав, как меня зовёт мамочка, я сжалась в комочек, чтобы стать как можно меньше и незаметнее. Мне не хотелось, чтобы мамочка меня нашла. Но она, конечно, меня увидела. Она села рядом со мной на песок и взяла меня за руку.
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– Ох, Элла, – сказала она.

Я начала плакать, но поднять на неё глаза не решалась.

– Я всем испортила каникулы, – сказала я.

– Ничего ты не испортила, – сказала мамочка. – Не переживай. Я всегда беру с собой волшебную пыльцу, и мама Сесиль тоже никогда не уезжает из дома без неё. Мы всё исправим.

– Прости меня, – тихонько сказала я. – Я просто очень хотела побыть взрослой и сама творить волшебство.

– Ты обязательно станешь взрослой и научишься колдовать, – ласково сказала мамочка. – Но это время ещё не настало. Ты ещё слишком маленькая, чтобы управляться с Магопультом. И я не хочу, чтобы ты снова притрагивалась к чьему-нибудь Магопульту, даже моему, без моего разрешения. Обещаешь?

– Обещаю, – сказала я.

– А Сесиль просто выпендривалась, – сказала мамочка. – Это вовсе не её Магопульт, а старый Магопульт её мамы. Сесиль разрешили носить его с собой, но пользоваться им ей запрещено. Её мама очень рассердилась на неё за то, что она тебя обманула.

– Ой, – сказала я.

– Ну а теперь скажи мне вот что, – сказала мамочка. – Какое именно волшебство ты хотела сотворить?

– Я только хотела стаканчик ванильного мороженого с шоколадной стружкой, – призналась я.

– Вот и отлично! – сказала мамочка. – Смотри сюда, Элла.
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Я подняла глаза и увидела, что мамочка протягивает мне стаканчик ванильного мороженого с шоколадной стружкой.

– Вот, держи, – сказала она, вручая его мне. – Видишь, тебе совсем не обязательно быть феей, чтобы на каникулах угощаться отличным пломбиром.

Мамочка крепко обняла меня, и я обняла её в ответ.

– Мы с Мари договорились временно убрать наши Магопульты подальше, – сказала она. – И весь остаток каникул провести с нашими семьями как самые обычные мамы. Как думаешь, это хорошая идея?

Я подумала о мамочке и о пустом аэропорте. Я подумала о летающих полотенцах, а ещё о бассейне, полном мороженого, и дрожащих от холода людях. И широко улыбнулась мамочке.

– Да, – сказала я. – Я думаю, что это просто отличная идея.


ПОЛЕТАЙКА!

Лучший день рождения в мире
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Однажды утром я проснулась и увидела мамочку и Олли. Они стояли возле моей кровати с целой связкой воздушных шариков. В первое мгновение я не могла понять, что происходит… а потом вспомнила! Сегодня же мой день рождения!

– С днём рождения, моё солнышко! – воскликнула мамочка и поцеловала меня. – Тебе предстоит замечательный день. На завтрак у тебя будут горячие вафли, потом ты сможешь развернуть подарки… а после обеда мы устроим праздник!

– Гизи-гизи-гизи! – сказал Олли и улыбнулся мне широкой беззубой улыбкой. Я решила, что на его языке это означает «С днём рождения, Элла».

* * *
Праздник устроили в большом холле. Мамочка пригласила всех-всех, и у нас был большой розовый торт и фокусник. Мамочка объяснила мне, что фокусник не умеет творить настоящее волшебство, а только притворяется волшебником. Но это всё равно будет очень весело.

Это был праздник-маскарад, и все гости пришли в маскарадных костюмах. Я нарядилась клоуном, а Ленка – космонавтом. А Том пришёл в костюме гусеницы.

– Жалко, что я не настоящий космонавт, – сказала Ленка. – А то я могла бы полететь на Луну.

– А я был бы космической гусеницей, – сказал Том. – И гонялся бы за тобой вокруг Луны.

– А я была бы космическим клоуном, – сказала я.

И мы гонялись друг за другом по комнате, издавая страшное рычание, как настоящие космические монстры. А потом пришла моя лучшая не-подруга Зоя.
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Она нарядилась принцессой и не стала играть вместе с нами, а только стояла возле двери и мрачно смотрела на нас, надув губы. Зоя – моя лучшая не-подруга, потому что она вечно говорит гадости и толкается. Она нарочно выжидает, когда учительница отвернётся, чтобы толкнуть кого-нибудь и убежать. Мамочка говорит, что Зое нужно повзрослеть. А лично мне кажется, что Зое нужно просто перестать толкаться и вредничать.
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Мамочка и папа тоже были на нашем празднике. Они нарядились пиратами, тётя Джо оделась кошкой, с ушами и хвостом, а бабуля просто была бабулей.

Мы все расселись, чтобы посмотреть на представление фокусника, но он оказался не очень хорошим фокусником. Он сделал так, чтобы монетка исчезла, но потом не смог снова найти её. Затем он начал показывать карточные фокусы, но уронил все карты на пол, поскользнулся на них и ушибся головой.

– Прямо беда, – сказала тётя Джо, качая головой.

– Может, он всё-таки постарается выступить получше? – сказала бабуля.

– Т-с-с-с! – сказала мамочка. – Потише, не то он может обидеться!

У фокусника даже была волшебная палочка, но мне кажется, что она у него испортилась. Он произнёс «Абракадабра!», но ничего не произошло.

Вид у фокусника сделался совсем несчастный. Он попытался вытащить кролика из шляпы, но шляпа оказалась пустой.

– Всё, я сдаюсь, – сказал фокусник, усаживаясь на пол с унылым видом. – Не понимаю, куда мог запропаститься этот кролик.

Все мои друзья смеялись над несчастным фокусником. Даже Том смеялся. И я тоже начала смеяться. Пусть фокусник не очень умело управлялся с волшебством, зато он был забавный.

– Давай, сделай что-нибудь волшебное! – крикнул фокуснику Том.

– Я стараюсь! – сказал фокусник. – Но волшебство – очень трудная штука! – Он снова помахал волшебной палочкой, но ничего не произошло. – Вот видите? – вздохнул он.

– Совсем беда, – сказала тётя Джо и, подняв брови, обратилась к мамочке: – Обычные люди и не должны браться за волшебство.

– На сайте он выглядел очень даже неплохо, – сказала мамочка. Вид у неё был обеспокоенный.

– Да ладно, ребятам всё равно понравится, – сказал папа и посмотрел на свои наручные часы. – А разве нам ещё не пора пить чай с тортом?

Но папа ошибся, решив, что ребятам фокусник всё равно понравится, потому что тут появилась моя лучшая не-подруга Зоя. Она улыбалась, но очень недобро.

– Этот праздник – полная ерунда! – сказала она тихонько прямо мне в ухо. – Здесь вообще делать нечего! Ерунда!

– А вот и нет, – сказала я.

– А вот и да, – сказала Зоя. – Вот на мой день рождения праздник был гораздо лучше. У нас был настоящий картинг, и мы жарили сосиски на углях. А твой праздник – ерундовый!

– Прошу прощения? – перебил её громкий голос. – Этот праздник вовсе не ерундовый! – Это была мамочка, и было видно, что она сильно злится.

Зоя тут же попятилась. Стало заметно, что она немного испугалась.

– Верно, совсем не ерундовый праздник! – согласилась тётя Джо. Она тоже разозлилась.

– Вот ещё! Конечно, не ерундовый! – воскликнула бабуля. Она поглядела на мамочку и на тётю Джо и сказала: – Ну что?

В дальней стороне холла громоздилась гора из лишних стульев. Бабуля, тётя Джо и мамочка быстренько зашли за эти стулья, чтобы их никто не видел. Там они трижды топнули ногами, хлопнули в ладоши и покрутили попами. Я смотрела на них, затаив дыхание.

– Маршмеллоу! – сказала мама.

– Лимонный щербет! – сказала тётя Джо.

– Мятная свежесть! – сказала бабуля.

И… ПУФ! На моих глазах вдруг появились три феи с мерцающими крыльями. Мамочка-фея была в серебряной короне, тётя Джо – в бриллиантовой, а бабуля – в своей золотой короне с синими камушками.

Когда фея вырастает, она выбирает себе свою собственную фейскую корону и носит её всю жизнь. Моя корона будет розовой и серебряной, и ещё она будет вся усыпана бриллиантами.

Папа посмотрел на них и сказал:

– Вы что, серьёзно? Подумайте, стоит ли это делать! Ведь вас все увидят!




[image: ]

– Ну и что? Все подумают, что мы надели маскарадные костюмы, – сказала тётя Джо.

– Это только ради дня рождения Эллы, – сказала бабуля-фея и подмигнула мне. А потом направила свою волшебную палочку со звездой на фокусника.

– КОЛДОВАЙКА! – крикнула она.

Тут же из ушей фокусника посыпались синие искры, а потом повалил оранжевый дым.

– Ооо! – дружно сказали все.
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Фокусник взмахнул своей волшебной палочкой, и в комнате заиграла музыка. Потом он взмахнул ещё раз, и из палочки полетели радужные мыльные пузыри. А когда он взмахнул в третий раз, из кончика палочки посыпались сладости.

– Я волшебник! – воскликнул он. – Я САМЫЙ НАСТОЯЩИЙ ВОЛШЕБНИК!

Вид у него сделался необычайно счастливый. Он принялся махать палочкой во все стороны, творя всё новые чудеса. Его игрушечный кролик превратился в настоящего живого кролика и принялся скакать по полу. Его карты сами собой сложились в высокую башню. Из рукава у него вдруг вытянулась гирлянда носовых платков, которые принялись порхать по комнате, как птицы.
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– Какое чудо! – сказала Ленка.

– Блеск! – сказал Том и захлопал в ладоши.

А Зоя ничего не сказала, только смотрела вокруг вытаращенными, круглыми от удивления глазами.

Тут тётя Джо взмахнула своим Магопультом и выкрикнула:

– Полетайка!

Я почувствовала, что становлюсь лёгкой, как мыльный пузырь, и поднимаюсь в воздух. Я летела! И все мои друзья тоже летели. Я слышала, как они ахали и взвизгивали от восторга. Это было немного похоже на плавание в воздухе. Мы хохотали, брыкались ногами и махали друг другу.

Мамочка-фея и папа тоже летели, держась за руки. Папа сказал: «Какие воспоминания!» – и поцеловал мамочку-фею. По-моему, он был очень доволен. Иногда мне кажется, что на самом деле папа только притворяется, что не любит волшебство.
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– Эге-гей! – крикнул Том, пролетая мимо меня. – Это самый лучший праздник в мире! – И он пнул ногой воздушный шарик. – Давайте играть в футбол!

И все стали летать, пиная воздушные шарики. А Олли летел вниз головой и говорил: ГИЗИ-ГИЗИ-ГИЗИ! Единственным человеком, который не парил вместе с нами, был фокусник. Он сидел на полу, уставившись на свою волшебную палочку, и бормотал:

– Мне что, это снится? Или я действительно самый настоящий волшебник?

Потом я подлетела к мамочке-фее, бабуле-фее и тёте Джо-фее. Они собрались вокруг стола, накрытого для чаепития, и смотрели на мой розовый именинный торт. Мамочка-фея, кажется, немного сердилась.

– Что вам не нравится? – говорила она бабуле-фее и тёте Джо-фее. – Я испекла его своими руками.

– Вообще-то, он мог бы быть и побольше, – сказала бабуля-фея.

– И повкуснее, – сказала тётя Джо-фея.

– И попышнее.

– А ещё на нём могло бы быть побольше крема, и серебряных сахарных шариков, и жевательных мармеладок, – сказала тётя Джо-фея. – Хочешь, я всё это устрою? У меня отлично получаются всякие кондитерские заклинания. Однажды я даже выиграла главный приз на Фейской ярмарке.

– Нет! – сказала мамочка-фея ещё более сердито. – Я сама это сделаю!

Она набрала код на своём Магопульте – блип-блип-блоп – взмахнула им и произнесла:

– Тортайка!

И торт тут же принялся расти. Он становился всё больше, больше и больше.

– Прекращайка! – сказала мамочка-фея, когда торт стал размером с меня. Но торт и не подумал останавливаться и продолжал расти дальше. – СТОП! – крикнула мамочка-фея. – Прекращайка!

Но торт и на этот раз не остановился. Он вырос такой огромный, что уже почти касался потолка. Он был похож на целую тортовую гору, покрытую розовым клубничным кремом с серебряными сахарными шариками и жевательными мармеладками. А так как все летали по воздуху, то вскоре стали натыкаться на него, заляпывая всё вокруг розовым кремом.
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И вдруг я вспомнила один мамочкин урок волшебства с Фенеллой по Видеомагосвязи. Я подлетела к мамочке-фее и шепнула ей прямо в ухо:

– Мамочка-фея, попробуй сказать «Тортайка-прекращайка».

– Тортайка-прекращайка! – крикнула мамочка-фея, и торт наконец перестал расти.

– Молодчина, мамочка-фея! – сразу же сказала я. – У тебя здорово получилось!

Мне хотелось, чтобы бабуля и тётя Джо подумали, что мамочка замечательно умеет творить волшебство, потому что это так и есть. Особенно иногда.
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– Ну вот, теперь он стал слишком большой, – сказала тётя Джо-фея.

– В самый раз, – сказала я. – Я как раз хотела торт такого размера. Правда же, мамочка-фея?

– Но теперь все залипнут в креме, как мухи! – сказала бабуля-фея.

Сказать по правде, так оно и было. Все, кто на лету врезался в торт, прилипали к нему. И теперь это был огромный розовый торт, украшенный детьми!

– Ням, ням, ням, вкуснятина! – радостно кричал Том. Всё его лицо было перемазано розовым кремом, и он с удовольствием облизывался. – Обожаю этот именинный торт!

Все вокруг хохотали, слизывали крем и кидались друг в друга розовыми снежками из него.

– Это самый-самый лучший торт в мире, – сказала я и обняла мамочку-фею.

– Неужели и торт тоже я увеличил? – сказал фокусник, вытаращив глаза. – Неужели я такой могучий волшебник?

Мы все встали вокруг тортовой горы, и мамочка-фея зажгла именинные свечи, и все хором пропели «С днём рождения тебя». Торт оказался слишком большой, чтобы его резать, поэтому все просто стали отламывать куски от него руками.

А потом мы все уселись на пол, и фокусник читал нам сказку, пока мамочка-фея, бабуля-фея и тётя Джо-фея убирали остатки торта и крема. Когда вокруг стало совсем чисто, мамочка-фея сказала: «Карамельное яблоко!», бабуля-фея произнесла: «Лимонные блинчики!», а тётя Джо-фея – «Черничный пирог!», и все они мигом стали обычными.

Когда фокусник дочитал нам сказку, тётя Джо посыпала его щепоткой волшебной пыльцы, чтобы он забыл про все волшебные вещи, которые только что видел. Десять секунд фокусник сидел совершенно неподвижно, как будто уснул. А потом…

– Готово! – сказала тётя Джо, и он сразу проснулся.

– Что это было? – спросил он, растерянно моргая. – Праздник уже закончился, да? А я показывал фокусы? Как у меня получилось?

– Думаю, вам больше не стоит заниматься фокусами, – сказала ему тётя Джо. – Вам эта работа не очень подходит. Может быть, вы хотели бы заняться чем-нибудь ещё?

Фокусник вздохнул.

– На самом деле, я всегда хотел быть машинистом, – сказал он. – Наверное, именно этим я и займусь.

Он вынул из своего мешка кролика и посмотрел на меня.




[image: ]

– Получается, этот кролик мне больше не нужен. Хочешь взять его? Будет мой подарок тебе на день рождения.

– О, очень хочу! Пожалуйста-пожалуйста! – сказала я и скрестила пальцы на руках и ногах, от души надеясь, что мамочка скажет «да».

– Хорошо, Элла, – сказала мамочка и улыбнулась. – Можешь оставить этого кролика себе.

Я была счастливее всех на свете. Наконец-то у меня будет мой собственный питомец. Да ещё такой замечательный – ушастый и прыгучий!

А потом настало время всем расходиться по домам.

– Это был самый лучший праздник! – сказал Том, надевая у дверей свою куртку. – Самый-самый-самый лучший в мире!

– А вот и не самый, – сказала Зоя. – Мой праздник с картингом был лучше.

– Ничего не лучше, – сказал Том мне на ухо. – Твой праздник лучше всех, Элла.

Зоя недобро прищурилась и посмотрела на меня, на мамочку, тётю Джо и бабулю.

– Как это вы сделали, чтобы мы могли летать? – спросила она. – И как вы увеличили торт до самого потолка? Вы что, волшебники, что ли?

Я не знала, что ей ответить. Я ведь не должна никому говорить, что моя мамочка – фея.

К счастью, бабуля услышала слова Зои. Она подошла прямо к ней и сказала:

– Это всё фокусник. У него в рукаве целая куча всяких хитрых трюков. Ну а теперь не забудь свой пакет со сладостями.

– Но у твоей мамы были крылья, – сказала Зоя. – И у твоей тёти тоже, и у бабушки. И выглядели они как феи. Они что, настоящие феи?

– Мы просто были в костюмах! – сказала тётя Джо. – Конечно, мы не настоящие феи. Ведь и ты тоже не настоящая принцесса.

А потом на пороге показалась мама Зои, и Зоя бросилась ей навстречу.

– Мама Эллы была феей, – выпалила Зоя. – Правда-правда была! Она превратилась в фею, я сама видела! С крыльями!

– И замечательно, моя милая! – сказала Зое её мама. – Я сама просто обожаю маскарадные костюмы!

– А ещё мы летали! И именинный торт рос и рос, и никак не останавливался, до самого потолка! Он был огромный. Они сделали всё это волшебством, самым настоящим волшебством.
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– Чудесно! – сказала мама Зои. – Должно быть, этот фокусник мастер своего дела. Какой весёлый у вас был праздник! А ты сказала «спасибо, что пригласили»?

Зоя взяла у мамочки свой пакет со сладостями и сказала:

– Большое спасибо за такой замечательный праздник.

А потом подошла ко мне и снова посмотрела на меня недобро прищуренными глазами.

– Ничего-ничего, я всё выясню, – сказала она тихонько, так что никто больше не мог её услышать. – Теперь я знаю, что твоя мама – самая настоящая фея. И на этом дне рождения было самое настоящее волшебство. Что, скажешь, не было?

Я подумала о фокуснике, и о синих искрах, и о мыльных пузырях, и о самом настоящем живом кролике. Ещё я подумала о том, как мы летали, и о торте, похожем на гору.

И я подумала о том, как все говорили, что это был самый-самый лучший праздник, и улыбнулась.

– Спасибо, что пришла. Надеюсь, ты хорошо провела время.
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Проверь свои волшебные таланты

РАСШИФРОВАЙКА!
Ой-ой! Элла взяла мамочкин Магопульт и перепутала все буквы в этих словах! Помоги ей разобраться в этой волшебной путанице и расшифровать их.



САКМАДРА

_______

НОСКУФКИ

________

БИМЛОРП

_______

ОТЫСКАЙКА!
Помоги Элле и мамочке-фее найти попугая миссис Ли!
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(Ответ)

ЗАПОЛНЯЙКА!
Разгадай кроссворд про приключения Эллы.




По горизонтали:

1. Он выступал на празднике Эллы, но ему понадобилась небольшая помощь.

2. Мамочка-фея оживила его!

3. Элла отправилась проводить их во Францию.




По вертикали:

4. Он жил у миссис Ли, но потом улетел!

5. Мамы Эллы и Сесиль боролись за них на пляже.

6. Мамина мамочка-фея.
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(Ответ)

РЕЦЕПТ ВАНИЛЬНОГО МОРОЖЕНОГО
Чтобы насладиться вкусным мороженым, тебе вовсе не нужен Магопульт – ты можешь приготовить его самостоятельно, используя этот простой рецепт! Только заручись помощью кого-нибудь из взрослых, особенно когда будешь использовать миксер. (И совсем не обязательно обращаться к волшебникам или феям!)




Тебе понадобится

• Одна банка (380 г) сгущённого молока

• 1 пакетик (10 г) ванилина

• 600 мл охлаждённых жирных сливок (33–35 %)




Приготовь мороженое с разными вкусами!

• Шоколадный: 1 столовая ложка порошка какао

• Клубничный: 300 г клубники, протёртой через сито




Из этого количества продуктов получится около 1 кг ванильного мороженого для всей семьи.




Способ приготовления

1. Помести сгущённое молоко, сливки и ванилин в большую миску. Если хочешь приготовить мороженое с разными вкусами, добавь в эту смесь какао-порошок или клубнику!

2. Взбивай смесь миксером 5–6 минут, пока на её поверхности не начнут образовываться пики.

3. Разлей эту смесь в устойчивую к замораживанию посуду. Накрой и охлаждай в морозильной камере в течение 8 часов, пока смесь не затвердеет. Перед тем как подавать мороженое к столу, переставь его на 15–30 минут в холодильник, чтобы оно стало мягче.

ПРИДУМАЙ И НАРИСУЙ СВОЮ СОБСТВЕННУЮ ФЕЙСКУЮ КОРОНУ!
Когда Элла подрастёт, она сможет выбрать такую корону, которая ей понравится. А ты можешь нарисовать здесь свою собственную. И не забудь её раскрасить!
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ОТВЕТЫ
РАСШИФРОВАЙКА!

1. маскарад 2. фокусник 3. пломбир




ОТЫСКАЙКА!




[image: ]

ЗАПОЛНЯЙКА!
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Софи Кинселла – известная писательница, автор многих бестселлеров. Книга о приключениях Эллы и её мамочки-феи – её первый опыт в написании книг для детей. На сегодняшний день по всему миру распродано более тридцати восьми миллионов экземпляров книг для взрослых, которые были переведены более чем на сорок языков. В их числе – серия романов из цикла «Шопоголик» и другие произведения для взрослых и подростков, такие как «Ты умеешь хранить секреты?», «Богиня на кухне» и «В поисках Одри».




Взрослые читатели (включая всех мамочек-фей) могут стать её подписчиками в социальных сетях.




Twitter: @KinsellaSophie

Facebook: SophieKinsellaOfficial

Instagram: sophiekinsellawriter
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